
:120 וַיְדַבֵּר
u·idbr
and·he-is- mspeaking

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֶל
al
to

־
-

יְה�שֻׁעַ
ieusho
Joshua

לֵאמֹר
l·amr
to·to-say-of

:
:

. The LORD also spake
unto Joshua, saying,
1

:220 דַּבֵּר
dbr
mspeak-you !

אֶל
al
to

־
-

בְּנֵי
bni
sons-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

לֵאמֹר
l·amr
to·to-say-of

תְּנוּ
thnu
give-you (p)  !

לָכֶם
l·km
for·you (p)

אֶת
ath
»

־
-

עָרֵי
ori
cities-of

Speak to the children of
Israel, saying, Appoint out
for you cities of refuge,
whereof I spake unto you by
the hand of Moses:

2

הַמִּקְלָט
e·mqlt
the·asylum

אֲשֶׁר
ashr
which

־
-

דִּבַּרְתִּי
dbrthi
I- mspoke

אֲלֵיכֶם
ali·km
to·you (p)

בְּיַד
b·id
in·hand-of

־
-

מֹשֶׁה
mshe
Moses

:
:

:320 לָנוּס
l·nus
to·to-flee-of

שָׁמָּה
shm·e
there·ward

ר�צֵחַ
rutzch
one- being-murderer

מַכֵּה
mke
one- csmiting-of

־
-

נֶפֶשׁ
nphsh
soul

בִּשְׁגָגָה
b·shgge
in·error

בִּבְלִי
b·bli
in·without

־
-

That the slayer that killeth
[any] person unawares
[and] unwittingly may flee
thither: and they shall be
your refuge from the
avenger of blood.

3

דָעַת
doth
knowledge

וְהָיוּ
u·eiu
and·they-become

לָכֶם
l·km
to·you (p)

לְמִקְלָט
l·mqlt
for·asylum

מִגֹּאֵל
m·gal
from·one-redeeming-of

הַדָּם
e·dm
the·blood

:
:

:420 וְנָס
u·ns
and·he-flees

אֶל
al
to

־
-

אַחַת
achth
one

מֵהֶעָרִים
m·e·orim
from·the·cities

הָאֵלֶּה
e·ale
the·these

וְעָמַד
u·omd
and·he-stands

פֶּתַח
phthch
opening-of

שַׁעַר
shor
gate-of

הָעִיר
e·oir
the·city

And when he that doth
flee unto one of those cities
shall stand at the entering of
the gate of the city, and
shall declare his cause in the
ears of the elders of that
city, they shall take him into
the city unto them, and give
him a place, that he may
dwell among them.

4

וְדִבֶּר
u·dbr
and·he- mspeaks

בְּאָזְנֵי
b·azni
in·ears-of

זִקְנֵי
zqni
old-ones-of

הָעִיר
e·oir
the·city

־
-

הַהִיא
e·eia
the·she

אֶת
ath
»

־
-

דְּבָרָיו
dbri·u
words-of·him

וְאָסְפוּ
u·asphu
and·they-gather

אֹת�
ath·u
»·him

הָעִירָה
e·oir·e
the·city·ward

אֲלֵיהֶם
ali·em
to·them

וְנָתְנוּ
u·nthnu
and·they-give

־
-

ל�
l·u
to·him

מָק�ם
mqum
place ri

וְיָשַׁב
u·ishb
and·he-dwells

עִמָּם
om·m
with·them

:
:

:520 וְכִי
u·ki
and·that

יִרְדֹּף
irdph
he-is-pursuing

גֹּאֵל
gal
one-redeeming-of

הַדָּם
e·dm
the·blood

אַחֲרָיו
achri·u
after·him

וְלאֹ
u·la
and·not

־
-

יַסְגִּרוּ
isgru
they-shall- csurrender

And if the avenger of
blood pursue after him, then
they shall not deliver the
slayer up into his hand;
because he smote his
neighbour unwittingly, and
hated him not beforetime.

5

אֶת
ath
»

־
-

הָרֹצֵחַ
e·rtzch
the·one- being-murderer

בְּיָד�
b·id·u
in·hand-of·him

כִּי
ki
that

בִבְלִי
b·bli
in·without

־
-

דַעַת
doth
knowledge

הִכָּה
eke
he- csmote

אֶת
ath
»

־
-

רֵעֵהוּ
ro·eu
associate-of·him

וְלאֹ
u·la
and·not

־
-

שֹׂנֵא
shna
hating

הוּא
eua
he

ל�
l·u
to·him

מִתְּמ�ל
m·thmul
from·yesterday

שִׁלְשׁ�ם
shlshum
three- days

:
:

:620 וְיָשַׁב
u·ishb
and·he-dwells

בָּעִיר
b·oir
in· the ·city

הַהִיא
e·eia
the·she

עַד
od
until

־
-

עָמְד�
omd·u
to-stand-of·him

לִפְנֵי
l·phni
to·faces-of

הָעֵדָה
e·ode
the·congregation

And he shall dwell in that
city, until he stand before
the congregation for
judgment, [and] until the
death of the high priest that
shall be in those days: then
shall the slayer return, and
come unto his own city, and
unto his own house, unto
the city from whence he
fled.

6

לַמִּשְׁפָּט
l·mshpht
for· the ·judgment

עַד
od
until

־
-

מ�ת
muth
death-of

הַכֹּהֵן
e·ken
the·priest

הַגָּד�ל
e·gdul
the·great

אֲשֶׁר
ashr
who

יִהְיֶה
ieie
he-shall-become

בַּיָּמִים
b·imim
in· the ·days

הָהֵם
e·em
the·they

אָז
az
then

יָשׁוּב
ishub
he-shall-return

הָר�צֵחַ
e·rutzch
the·one-being-murderer

וּבָא
u·ba
and·he-comes

אֶל
al
to

־
-

עִיר�
oir·u
city-of·him

וְאֶל
u·al
and·to

־
-

בֵּית�
bith·u
house-of·him

אֶל
al
to

־
-

הָעִיר
e·oir
the·city

אֲשֶׁר
ashr
which

־
-

נָס
ns
he-fled

מִשָּׁם
m·shm
from·there

:
:

:720 וַיַּקְדִּשׁוּ
u·iqdshu
and·they-are- csanctifying

אֶת
ath
»

־
-

קֶדֶשׁ
qdsh
Kedesh

בַּגָּלִיל
b·glil
in· the ·Galilee

בְּהַר
b·er
in·mountain-of

נַפְתָּלִי
nphthli
Naphtali

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

שְׁכֶם
shkm
Shechem

. And they appointed
Kedesh in Galilee in mount
Naphtali, and Shechem in
mount Ephraim, and
Kirjatharba, which [is]
Hebron, in the mountain of
Judah.

7

בְּהַר
b·er
in·mountain-of

אֶפְרָיִם
aphrim
Ephraim

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

אַרְבַּע~קִרְיַת
qrith~arbo
Kiriath~Arba

הִיא
eia
she

חֶבְר�ן
chbrun
Hebron

בְּהַר
b·er
in·mountain-of

יְהוּדָה
ieude
Judah

:
:

:820 וּמֵעֵבֶר
u·m·obr
and·from·across-of

לְיַרְדֵּן
l·irdn
to·Jordan

יְרִיח�
irichu
Jericho

מִזְרָחָה
mzrch·e
east·ward

נָתְנוּ
nthnu
they-gave

אֶת
ath
»

־
-

בֶּצֶר
btzr
Bezer

בַּמִּדְבָּר
b·mdbr
in· the ·wilderness

And on the other side
Jordan by Jericho eastward,
they assigned Bezer in the
wilderness upon the plain
out of the tribe of Reuben,
and Ramoth in Gilead out of
the tribe of Gad, and Golan
in Bashan out of the tribe of
Manasseh.

8

בַּמִּישֹׁר
b·mishr
in· the ·level

מִמַּטֵּה
m·mte
from·stock-of

רְאוּבֵן
raubn
Reuben

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

רָאמֹת
ramth
Ramoth

בַּגִּלְעָד
b·glod
in· the ·Gilead

מִמַּטֵּה
m·mte
from·stock-of

־
-

גָד
gd
Gad

וְאֶת
u·ath
and·»

־
-

K

גָּל�ן
glun
Golan

Q

גּ�לָן
guln
Golan

בַּבָּשָׁן
b·bshn
in· the ·Bashan

מִמַּטֵּה
m·mte
from·stock-of

מְנַשֶּׁה
mnshe
Manasseh

:
:
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:920 אֵלֶּה
ale
these

הָיוּ
eiu
they-became

עָרֵי
ori
cities-of

הַמּוּעָדָה
e·muode
the·appointed

לְכֹל
l·kl
for·all-of

בְּנֵי
bni
sons-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

וְלַגֵּר
u·l·gr
and·for· the ·sojourner

These were the cities
appointed for all the
children of Israel, and for
the stranger that sojourneth
among them, that
whosoever killeth [any]
person at unawares might
flee thither, and not die by
the hand of the avenger of
blood, until he stood before
the congregation.

9

הַגָּר
e·gr
the·one-sojourning

בְּת�כָם
b·thuk·m
in·midst-of·them

לָנוּס
l·nus
to·to-flee-of

שָׁמָּה
shm·e
there·ward

כָּל
kl
any-of

־
-

מַכֵּה
mke
one- csmiting-of

־
-

נֶפֶשׁ
nphsh
soul

בִּשְׁגָגָה
b·shgge
in·error

וְלאֹ
u·la
and·not

יָמוּת
imuth
he-shall-die

בְּיַד
b·id
in·hand-of

גֹּאֵל
gal
one-redeeming-of

הַדָּם
e·dm
the·blood

עַד
od
until

־
-

עָמְד�
omd·u
to-stand-of·him

לִפְנֵי
l·phni
to·faces-of

הָעֵדָה
e·ode
the·congregation

:
:

פ
p
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